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Toutes  nos  félicitations  pour  avoir  acheté  un  de  nos  produits 
SentencePower !
Nos  produits  sont  conçus  pour  répondre  aux  besoins  des 
apprenants  et  apprenantes  qui  possèdent  des  connaissances  de 
base dans une langue et qui souhaitent acquérir les compétences 
linguistiques  nécessaires  pour  discuter  naturellement  et 
comprendre des contenus complexes.
Pour l’élaboration de ce matériel d’apprentissage, nous avons tenu 
compte de l’état de la science et nous nous sommes appuyés sur la 
solide  expérience  de  spécialistes  compétents  qui  maîtrisent  de 
nombreuses langues et sont eux-mêmes apprenants multilingues 
depuis de nombreuses années.
Nos produits SentencePower se composent de 5 000 modules d’une 
à quelques phrases, avec en tout près de 5 700 phrases couvrant les 
domaines les plus variés de la vie.
Ces modules vous permettront d’acquérir un vocabulaire actuel et 
peuvent être combinés de sorte que vous pourrez vous exercer à 
participer  à  un grand nombre  de  conversations  sur  des  thèmes 
variés dans un contexte proche de la pratique.

Bon apprentissage !
L’équipe de LingoCradle
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» Unité 7 · phrases 0151  à  0175

151 Je peux essayer ce manteau ? Combien coûte-
t-il ?
Posso provare questo cappotto? Quanto costa?
  

152 La mère a dit à ses enfants de mettre des 
vêtements chauds avant de quitter la maison.
La madre ha detto ai suoi figli di coprirsi bene 
prima di uscire di casa.
  

153 C’était vraiment sympa de revoir tous mes 
amis après si longtemps.
È stato davvero bello rivedere tutti i miei 
amici dopo tanto tempo.
  

154 Il a acheté un nouveau costume pour le 
mariage de sa sœur.
Ha comprato un vestito nuovo per il 
matrimonio di sua sorella.
  

155 Elle adore porter des chemisiers.
Ama indossare camicette.
  

156 Depuis quand porte-t-il des lunettes ?
Da quando porta gli occhiali?
  

157 Quelqu’un a volé le sac à main de ma sœur 
pendant qu’elle était aux toilettes.
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Qualcuno ha rubato la borsa di mia sorella, 
mentre era in bagno.
  

158 Ce pantalon est très joli.
Questi pantaloni sono davvero belli.
  

159 Tu sais où j’ai mis ma veste ? Je ne la trouve 
pas.
Sai dove ho messo la mia giacca? Non riesco a 
trovarla.
  

160 C’est la plus belle robe que j’ai jamais vue.
Questo è il vestito più bello che abbia mai 
visto.
  

161 Toutes les femmes musulmanes ne portent pas 
un foulard.
Non tutte le donne musulmane portano il 
velo.
  

162 J’ai oublié mon portefeuille au bureau.
Ho lasciato il mio portafoglio in ufficio.
  

163 Je peux t’emprunter ton pull, s’il te plaît ?
Mi presti il tuo maglione per favore?
  

164 J’aurais dû prendre mon parapluie.
Avrei dovuto portare con me il mio ombrello.
  

165 Quand elle était jeune, elle aimait porter des 
jupes courtes.
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Quando era giovane amava indossare gonne 
corte.
  

166 Le sac à dos du garçon était très lourd.
Lo zaino del ragazzo era molto pesante.
  

167 Mon fils a besoin d’une nouvelle paire de 
chaussures.
Mio figlio ha bisogno di un nuovo paio di 
scarpe.
  

168 Demain, je vais rendre visite à mes grands-
parents.
Domani vado a trovare i miei nonni.
  

169 Le patient a reçu de nombreuses visites 
pendant son séjour à l’hôpital.
Il paziente ha ricevuto molte visite durante il 
suo soggiorno in ospedale.
  

170 Elle a quatre frères et une sœur.
Ha quattro fratelli e una sorella.
  

171 Ma femme et moi travaillons dans la même 
entreprise.
Io e mia moglie lavoriamo nella stessa 
azienda.
  

172 Son mari est un acteur célèbre.
Suo marito è un attore famoso.
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173 Ses parents ont été ravis lorsqu’ils ont appris 
qu’elle était enceinte.
I suoi genitori erano felicissimi quando hanno 
saputo che era incinta.
  

174 Tous les membres de ma famille parlent au 
moins deux langues.
Tutti i membri della mia famiglia parlano 
almeno due lingue.
  

175 Elle a présenté son nouveau copin à sa famille.
Ha presentato il suo nuovo ragazzo alla sua 
famiglia.

» Unité 8 · phrases 0176  à  0200

176 Sa copine aime les animaux, surtout les chats 
et les chiens.
La sua ragazza ama gli animali, specialmente i 
cani e i gatti.
  

177 Où as-tu rencontré ton mari pour la première 
fois ?
Dove hai incontrato tuo marito per la prima 
volta?
  

178 J’aime faire de nouvelles connaissances.
Mi piace conoscere nuove persone.
  

179 Les enfants ne doivent pas payer de droit 
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d’entrée.
I bambini non devono comprare alcun 
biglietto di ingresso.
  

180 Il n’est pas facile d’élever un enfant.
Non è facile crescere un bambino.
  

181 Ma mère est médecin et travaille dans un 
hôpital.
Mia madre è un medico e lavora in un 
ospedale.
  

182 Sa sœur lui a envoyé une carte d’anniversaire.
Sua sorella gli ha mandato un biglietto 
d’auguri per il suo compleanno.
  

183 Leur fils a étudié à l’étranger pendant de 
nombreuses années.
Il loro figlio ha studiato all’estero per molti 
anni.
  

184 Mon fils et ma fille s’entendent très bien.
Mio figlio e mia figlia vanno molto d’accordo.
  

185 J’ai retrouvé mes camarades de classe devant 
le cinéma.
Ho incontrato i miei compagni di classe 
davanti al cinema.
  

186 Notre patron est très fier de ses enfants.
Il nostro capo è molto orgoglioso dei suoi figli.
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187 Arrête de me fixer comme ça.

Smettila di fissarmi.
  

188 S’il vous plaît, regardez-moi quand je vous 
parle.
Per favore, mi guardi quando le parlo.
  

189 N’oublie pas d’acheter une bouteille de lait 
lorsque tu iras au supermarché.
Ricordati di comprare una bottiglia di latte, 
quando vai al supermercato.
  

190 Je ne me souviens pas l’avoir vu ici avant.
Non ricordo di averlo visto qui prima.
  

191 Merci beaucoup pour votre aide. Vous êtes 
très aimable.
Grazie mille per il suo aiuto. Lei è molto 
gentile.
  

192 Il a vraiment eu de la chance de ne pas avoir 
été blessé dans l’accident de voiture.
È stato davvero fortunato a non rimanere 
ferito nell’incidente stradale.
  

193 Elle est très heureuse du résultat de l’examen.
Lei è molto felice del risultato dell’esame.
  

194 J’espère que ma sœur se rétablira bientôt.
Spero che mia sorella si rimetta presto.
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195 C’est la première fois que j’entends parler de 

lui.
Questa è la prima volta che sento parlare di 
lui.
  

196 Le garçon a entendu un bruit étrange venant 
du salon.
Il ragazzo sentì uno strano rumore che 
proveniva dal soggiorno.
  

197 Elle n’est pas amoureuse de lui, mais elle 
pense que c’est un type sympa.
Lei non lo ama, ma pensa che sia un bravo 
ragazzo.
  

198 Il semble avoir beaucoup de malchance.
Sembra avere molta sfortuna.
  

199 Elle est superstitieuse et croit que les chats 
noirs portent malheur.
È superstiziosa e crede che i gatti neri portino 
sfortuna.
  

200 N’oublie pas de m’appeler lorsque tu seras 
arrivé à la maison.
Per favore, non dimenticare di chiamarmi 
quando sei arrivato a casa.
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» Unité 151 · phrases 3751  à  3775

3751 Un routeur est un dispositif qui permet de 
connecter plusieurs ordinateurs ou réseaux 
entre eux.
Un router è un dispositivo che collega diversi 
computer o reti.
  

3752 J’apporte toujours mon ordinateur portable à 
nos réunions.
Porto sempre il mio portatile alle nostre 
riunioni.
  

3753 Il a oublié son ordinateur portable dans 
l’avion.
Ha lasciato il suo portatile sull’aereo.
  

3754 Notre société a lancé une nouvelle série de 
processeurs qui rencontrera un grand succès 
sur le marché.
La nostra azienda ha lanciato una nuova serie 
di processori che avrà molto successo sul 
mercato.
  

3755 J’ai besoin d’un nouvel ordinateur, l’ancien n’a 
pas assez de mémoire.
Ho bisogno di un nuovo computer perché il 
mio vecchio computer non ha abbastanza 
spazio di archiviazione.
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3756 Le client a scanné la facture erronée et l’a 
envoyée au magasin par e-mail.
Il cliente ha scannerizzato la fattura errata e 
l’ha inviata al negozio via e-mail.
  

3757 Le nouveau système d’exploitation que nous 
utilisons au bureau est bien meilleur que le 
précédent.
Il nuovo sistema operativo che usiamo nel 
nostro ufficio è molto meglio di quello 
precedente.
  

3758 Elle ne savait absolument pas comment 
installer le nouveau logiciel et a demandé à 
son collègue de l’aider.
Non aveva idea di come installare il nuovo 
software e chiese aiuto al suo collega.
  

3759 Tous les fichiers doivent être envoyés au 
même format.
Tutti i file devono essere inviati nello stesso 
formato.
  

3760 Le traitement de texte est utilisé pour créer 
ou modifier un document.
L’elaborazione di testi è usata per creare o 
modificare un documento.
  

3761 Elle a saisi les données de sa présentation sur 
une feuille de calcul.
Ha inserito i dati per la sua presentazione in 
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un foglio di calcolo.
  

3762 Le presse-papiers stocke les informations d’un 
fichier jusqu’à ce qu’elles soient insérées dans 
un autre fichier.
Negli appunti si salvano le informazioni di un 
file fino a quando non vengono copiate in un 
altro file.
  

3763 Cette base de données contient les données 
personnelles de nos clients.
Questa banca dati contiene i dati personali dei 
nostri clienti.
  

3764 Cette combinaison de touches vous permet de 
fermer toutes les fenêtres ouvertes de votre 
programme.
Premendo contemporaneamente questi tasti 
può chiudere tutte le finestre aperte del suo 
programma.
  

3765 Il a perdu toutes les données parce qu’il n’a 
pas fait de copie de sauvegarde de ses 
documents.
Ha perso tutti i dati perché non ha fatto una 
copia di backup dei suoi documenti.
  

3766 Lorsque j’ai ouvert le dossier, j’ai réalisé que 
j’avais enregistré le mauvais document.
Quando ho aperto la cartella ho capito che 
avevo salvato il documento sbagliato.
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3767 Je n’ai aucune idée de ce qu’a mon ordinateur.

Non ho idea di cosa ci sia di sbagliato nel mio 
computer.
  

3768 Je compresse toujours mes fichiers avant de 
les envoyer par e-mail.
Comprimo sempre i miei file prima di inviarli 
via e-mail.
  

3769 Vous devriez toujours zipper les fichiers 
volumineux avant de les envoyer.
Dovrebbe sempre zippare i file di grandi 
dimensioni prima di inviarli.
  

3770 Notre patron a fait une excellente 
présentation multimédia de l’histoire de notre 
entreprise.
Il nostro capo ha fatto un’eccellente 
presentazione multimediale della storia della 
nostra azienda.
  

3771 Ils ont créé un jeu vidéo avec beaucoup 
d’animations.
Hanno creato un gioco per computer con 
molta animazione.
  

3772 Nos concurrents sont les leaders sur le marché 
de la reconnaissance vocale.
I nostri concorrenti sono i leader sul mercato 
del riconoscimento vocale.
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3773 Les jeux informatiques interactifs en ligne 

sont très populaires chez les jeunes.
I giochi interattivi online sono molto popolari 
tra i giovani.
  

3774 Il passe beaucoup de temps devant son 
ordinateur et a créé son propre monde 
virtuel.
Passa molto tempo davanti al suo computer e 
ora ha creato il suo mondo virtuale.
  

3775 Les effets visuels et sonores de ce film sont 
tout simplement incroyables.
Gli effetti visivi e sonori in questo film sono 
veramente incredibili.

» Unité 168 · phrases 4176  à  4200

4176 L’homme sur cette photo est recherché pour 
meurtre.
L’uomo in questa foto è ricercato per omicidio.
  

4177 Il a nié avoir assassiné le chauffeur de taxi.
Ha negato di aver ucciso il tassista.
  

4178 L’assassinat du Président a été un choc pour 
toute la nation.
L’assassinio del Presidente è stato uno shock 
per tutta la nazione.
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4179 Il n’a pas tué l’homme intentionnellement. 

C’était un accident.
Non ha ucciso l’uomo intenzionalmente. È 
stato un incidente.
  

4180 Cette nouvelle loi viole les droits de l’homme 
et sera certainement annulée par notre Cour 
constitutionnelle.
Questa nuova legge viola i diritti umani e sarà 
certamente respinta dalla nostra Corte 
Costituzionale.
  

4181 Le témoin du crime s’est rendu au 
commissariat pour faire une déclaration.
Il testimone del crimine è andato alla polizia a 
rilasciare una dichiarazione.
  

4182 Je jure que je te dirai toute la vérité.
Giuro che ti dirò tutta la verità.
  

4183 Bien qu’il n’ait jamais avoué le crime, il a été 
condamné à cinq ans de prison.
Anche se non ha mai confessato il crimine, è 
stato condannato a cinque anni di prigione.
  

4184 Nous n’avons aucune preuve qu’il se soit 
trouvé sur la scène du crime.
Non abbiamo nessuna prova che fosse stato 
sulla scena del crimine.
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4185 Grâce aux empreintes digitales trouvées sur 
l’arme, nous avons pu prouver qu’il était 
coupable.
Grazie alle impronte digitali trovate sull’arma 
abbiamo potuto provare la sua colpevolezza.
  

4186 Le juge a prononcé une peine très sévère parce 
que l’accusé avait déjà fait l’objet de 
nombreuses condamnations.
Il giudice ha emesso una sentenza molto 
severa perché l’accusato aveva molte 
condanne precedenti.
  

4187 Ses parents l’ont puni parce qu’il leur avait 
menti.
I suoi genitori l’hanno punito per avergli 
mentito.
  

4188 Le jeune homme a été acquitté de toutes les 
accusations portées contre lui.
Il giovane è stato assolto da tutte le accuse 
contro di lui.
  

4189 La police a publié une photo du suspect dans 
le journal local.
La polizia ha pubblicato una foto del sospetto 
sul giornale locale.
  

4190 Personne n’a été arrêté pour le braquage de la 
banque.
Finora nessuno è stato arrestato in relazione 
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alla rapina in banca.
  

4191 Il a été arrêté pour suspicion de blanchiment 
d’argent.
È stato arrestato perché sospettato di 
riciclaggio di denaro.
  

4192 La police a eu des difficultés à contrôler la 
foule massée devant le stade.
La polizia ha avuto difficoltà a controllare la 
grande folla davanti allo stadio.
  

4193 Lorsque les gardes-frontières ont vérifié son 
passeport, ils ont remarqué qu’il était falsifié.
Quando le guardie di frontiera hanno 
controllato il suo passaporto hanno notato 
che era falsificato.
  

4194 L’agresseur m’a menacé avec une arme et m’a 
ordonné de lui donner tout mon argent.
Il rapinatore mi ha minacciato con una pistola 
e mi ha detto di dargli tutti i miei soldi.
  

4195 La police a dû faire usage de la force pour 
maîtriser l’agresseur.
La polizia ha dovuto usare la forza per 
mettere sotto controllo l’aggressore.
  

4196 Je n’aime plus aller aux matchs de football 
parce qu’il y a trop de supporters violents 
dans les stades.
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Non mi piace più andare alle partite di calcio 
perché ci sono troppi tifosi violenti nello 
stadio.
  

4197 Il a été reconnu coupable de viol et condamné 
à dix ans de prison.
È stato dichiarato colpevole per stupro e 
l’hanno condannato a dieci anni di prigione.
  

4198 Cette année, nous avons eu beaucoup plus de 
pluie que l’année dernière.
Quest’anno abbiamo avuto molta più pioggia 
dell’anno scorso.
  

4199 Quelle est ta saison préférée ? Le printemps, 
l’été, l’automne ou l’hiver ?
Qual è la tua stagione preferita? La primavera, 
l’estate, l’autunno o l’inverno?
  

4200 J’ai un nouvel emploi et je commence le mois 
prochain. Je m’en réjouis d’avance.
Il mese prossimo inizierò un nuovo lavoro. 
Non vedo l’ora.
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Félicitations ! Vous avez atteint vos 
objectifs !
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